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| CHOKKA ACHAFFA HOHCHIFO AHOCHI

FIND THE FAMILY NAMES IN CHOCTAW
CHAHTA | HOHCHIFO AHOCHIH. NAHOLLO IM ANNOPA YATO TAKOHMAYH.

A|S| I IN|IN A M A|lA

M I N | K| O | P P | A | S

A K|T|T|H|I]|A|NIP

FIA|  T|i|K|s|1]|]o]ls

O | H I I F K| A| N/|A

S|A | N| A | K F I S | H
CHAHTA NAHOLLO
ANO ME
AMAFO MY GRANDFATHER
SAPPOKNI MY GRANDMOTHER
AKI MY FATHER
SASHKI MY MOTHER
AMANNI MY OLDER SIBLING
SANAKFISH MY YOUNGER SIBLING
ATIK MY SISTER (for males)
ANAKEF] MY BROTHER (for females)

ANNOPA LOMA:

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
PHONE: (601) 650-7440 FAX (601) 650-7377
REVISED 7/13/2004



ITTIKANOMI HOHCHIFO ALHIHA AHOCHI WASHOHA

HAOPI I TI KA CHATFTFAA
HI1I SOI HSOMIHIITATFA
Al I Y1 OAHI KI PMATFAI
FNOMFYSINOOOPATFTFN
F PKAAI I KYHAMHMHT FEFATFK
Al MI FKIiIiACAYCAFHADO
HI MKTTMNMHIBTI AHI ACHYP
CAAOHIIITICI§HACP
A NTI S NHTHAI OOTC I A I
Il I B K KH I SI1 KI HKAMHIKN
F I FOOAI KOPMOAI S I K
KHHKPPHI OO0OAYLKDO T A
Al Al ASPKI SNOAIl |l I N
N KS I I NTHAHNNINMITMHK
I HTYOI I SHI1I I K1 11S8sO0
I TTI1 KCH I | H A T TAIKUOP
I MALAKYAAHALABUOMII

CHAHTA NAHOLLO CHAHTA NAHOLLO

IMAFO ITTIKCHI

IPPOKNI IHATTAK

IKI OSHI

ISHKI OSHITIK

IMANNI IPOHCHI OHOYO

NAKFISH IPOHCHI

ITTIAPISHI IYOP

ITIK IPOK

INAKFI IMALAK OSI

IMAKNI IMALAK

IMOSHI IMOBALAHA

IKI ACHAFFA IBIHTIK

ISHKI ACHAFFA IBAIYI

IHOKNI IPOK TiK

IHAIYA IPOK NAKNI

IPO IMOSHI 0OSI

ITTIAPISHI ACHAFFA INAKFI ACHAFFA

OSHI ACHAFFA ITIK ACHAFFA

OSHITIK ACHAFFA IMALLA

(33 LETTERS, LEFT OVER, SPELLS OUT A PHRASE)

C

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
PHONE: (601) 650-7440/7440 FAX (601)650-7337
REVISED: 07/08/2004




ITTIKANOMI HOHCHIFO ALHIHA AH

V4

OCHI WASHOHA

HAOPI!T[KACHAFFAA
HI S OI HSOMIHI I TATFA
Al ' Y1l OAHI K1 PMATFAI
FNOMFYSI NOOOPATFTFN
F P K A A | I K YHAHHT FATFK
Al M1 F K I ACAYCAFHADO
HI1I MKTTWNHUB I AHI ACHYP
CAAOHII I I TI CI SHATCUP
A NTI SNHTHAI OOC 1 A I
I I B K KH 1T SI1 KI HKAHIKN
F I FOOAI KOPMOAI S I K
KHHKPPHI OOAYLKOTA
Al Al ASPK Il SNOA I Il I N
N KSI I NTHAHNNMITMHK
I HTYOT I i 1 SHTII1KTIIIiso
I T TI!I KCH 1T | HATTAIKUOFP
Il MALAKYAAHALABOM.II

CHAHTA NAHOLLO CHAHTA NAHOLLO

IMAFO ITTIKCHI

IPPOKNI IHATTAK

IKI OSHI

ISHKI OSHITIK

IMANNI IPOHCHI OHOYO

NAKFISH IPOHCHI

ITTIAPISHI IYOP

ITIK IPOK

INAKFI IMALAK OslI

IMAKNI IMALAK

IMOSHI IMOBALAHA

IKI ACHAFFA IBIHTIK

ISHKI ACHAFFA IBAIYI

IHOKNI IPOK TiK

IHAIYA IPOK NAKNI

IPO IMOSHI 08I

ITTIAPISHI ACHAFFA INAKFI ACHAFFA

OSHI ACHAFFA ITIK ACHAFFA

OSHITIK ACHAFFA

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
PHONE: (601) 650-7440 FAX (601)650-7377
REVISED: 07/06/2005



CHOCTAW LANGUAGE FIND-A-WORD
FIND THE BODY PARTS ONAFA IMMA

Onaéfa ya nana yohmi ish ahni atok ma annopa
Below is a puzzle and a list of body part names. Find yat takohmayah. Momit ahéchih
all the words in the puzzle. Letters that are left over

spell out two other words. What are the words and O/N|I|H|I|B|S|A/L|A HlA
what does it mean? Write the two words at the I|F|{T|B|T|OlF|A|T| Al Hl A
bottom. L{K[T|H[O[1]|OlA[L|SIL|M
HH Ol | T{H HC|I|H| A H
I'{1|{P]OlH|S|KIA H/ S|H S| O|H|C CIASIK|IP|I|CIWI]|S|H|I
Y| K| T|H/ P|A S|H|I|T|A K|H| AN KIslolo/TIP|AAIHI TIS|T
Y A HIT|{I|B|I|H T|A K|IL|A| Ol A| S| Ol K| P|N|O|E|H|H| O] O
K|S T|KIK[{T]{S|HII|I]|S|H|S LIA O OlAlI|LIKINISITIH
I{LIK|NJI|Y|OlI|P|A|Y|HlS|IS|IH I {P|A[H|Y|I|T|O|lN|O|lK|S
M NAF|T|K[A/L|L[Y|K|O|IN|I]|K TIAICIKIHIPIAlKIBl1|OlO
Ol A|O|N|O|A|A|L|A|O|K|I|H|B]|I KIKIHI | BlA T|K| Ol Al Hl H
S|S|F|T|A|K|K|B|B|A|P|S|K|O|N OK|{SIHII{MMI|CIHII|H
AlH AIKII|S|A O BlI|OlA|lI|S|K
I |S|A|L|A[T|O[B|B[I|B]I|[NK[A CHAHTA NAHOLLO
LIH HK|OT|I|MY|B|Y|Y|lO|l A H
AlOlA|S|BIS|O/Y|I|I|AlY|F|H|S HALASBIH SLIPPERY
NI KIKIT|H{ Al | N|A K| S|I|Of A|ll HATAFO HAIL
Al AlH|s|I|B|A|T|Al/H|c|H|I|B|B Egg;'gSTLHH g(L)(EBDY
T
HIAIKITIAIP]I|PIKIO[S|H|I : MASHELIH CLEARING (clouds)
OBA RAIN
CHOSHSHAK (UPPER BACK) ITAKHA (MOUTH) OFI IPPOKNI FIRST SNOW
FONI (BONE) ITIHSOKPI (CHEEK) OKCHANAWISHA ICICLE
HAKTAPI (ARMPIT) ITTIYALBI (MOUTH) OKSHACHOBI FOG
HAKSHOP (SKIN) IYYI (FOOT) OKSHIMMICHIH DRIZZLING
HAKSOBISH (EARS) IYYIIMOSA (ANKLE) OKTABIH FROSTBITTEN
HAKSOTABAYYI (TEMPLE)  IYYIOSHI (TOE)) OKTI ICE
HANALI (LEG IYYOBI (THIGH) OKTI HATA FROST
::Iﬁ“(':g)‘NAVEU m‘L‘Is('B(AR'gé) OKTI LAKCHI SLEET
IBBAK (HAND) NASHSHOKA (FACE) OKTIPASHI FINE SNOW
IBBAKISHKI (THUMB) NIPI (FLESH) OKTOSHA SNOW
IBBAKOSHI (LITTLE FINGER)  NISHKIN (EYES)
IBIHTAKLA (BRIDGE OF NOSE) NOSHKOBO (HEAD) Ahdchit ish tahlikmat annopa hiyohli atap ka takohlichih akka pa.
IBISHAKNI (NOSE) NOTAKFA (JAW) Natah achih?
IKFOKA (STOMACH) NOTI (TOOTH)
IKKISHI (CHEST) PASHI (HAIR)
IKOLA (NECK) SHAKBA (ARM)
IMOSANA (FOREHEAD) TAHCHI (SHOULDER)
ISOLAS (TONGUE) TAKOBBA (ABDOMEN)
H P
L _H

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
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CHOCTAW LANGUAGE FIND-A-
WORD PUZZLE

FIND THE BODY PARTS

Below is a puzzle and a list of body part
names. Find all the words in the puzzle.
Letters that are left over spell out two other
words. What are the words and what does it
mean? Write the two words at the bottom.

I|1|P|O/H|S|K|A H|S|H[S|OlH|C
Y/ K| T|H|P|A|S|H|I|T|A K|H| AN
YIAH[T|I|B|I|H|T|AK|L|A|O]I
LUHIKIS|U|K[K[IT|S|H[I|[I]|S|H|S
IIL{KIN|1]Y[O|I|P|A|lY H S|S|H
M N|A F|T|K|/AlL|L|Y|K|O|N|I]|K
O| Al O|N| O] A|AlL| Al O| K| I |H|B]|I
S|S|F|T|A/K|K|B|B|A[P|S|K|O|lN
AlH A/ K|I1]|Ss|Alo|BlI]|O|lAlI]sS|K
I|S|A/L|A|T|o|B|B|I|B|I|N|K|A
LIH/HIK|O|T{I|MY|B]Y|Y| Ol Al H
Al O|A|S|B|S|O|Y|I|i|Al Y| F|H|S
NI K| K| T|H| A1 |N| Al K|S|I]|O]A|i
AlA|/H|S|I|B|A| T|A/H/C|H|I|B|B
H A K| T|AP|I|P{K|O|S|H|lI|T|I

CHOSHSHAK (UPPER BACK) ITAKHA (MOUTH)

FONI (BONE) ITIHSOKPI (CHEEK)
HAKTAPI (ARMPIT) ITTIYALBI (MOUTH)
HAKSHOP (SKIN) 1YYl (FOOT)
HAKSOBISH (EARS) IYYIIMOSA (CALF)
HAKSOTABAYYI (TEMPLE) IYYIOSHI (TOE))
HANALI (LEG IYYOBI (THIGH)
HATABISH (NAVEL) NAKSI (RIB)
HATIP (HIP) NALI (BACK)
IBBAK (HAND) NASHSHOKA (FACE)
IBBAKISHKI (THUMB) NIPI (FLESH)
IBBAKOSHI (LITTLE FINGER)  NISHKIN (EYES)
IBIHTAKLA (FOREHEAD) NOSHKOBO (HEAD)
IBISHAKNI (NOSE) NOTAKFA (JAW)
IKFOKA (STOMACH) NOTI (TOOTH)
IKKISHI (CHEST) PASHI (HAIR)
IKOLA (NECK) SHAKBA (ARM)
IMOSANA (EYE BROW) TAHCHI (SHOULDER)
ISOLAS (TONGUE) TAKOBBA (WAIST)
H P



BODY PARTS

(outer)
Head is Choshshak
Arm is haksobish/Haklobish
Hand is Haksotabayyi
Thumb is Hanali
Finger is Hatabish
Fingernail is Hatip
Toeis Hopollo
Little toes is Ibbak
Toenalil is Ibbak akchosh/hakshop
Knee is Ibbak aska
Ankle is Ibbak ishki
Wrist is Ibbak oshi
Eye is Ibbak pahta
Earis Ibishakni
Nose is Ibishakni cholok
Lip is Ibittakla
Nostril is ikkishi
Palm is lkola
Forehead is Imosana
Eyebrow is Innalli
Eyelash is Ipishik
Hair is Ippashi
Cheek is Ishilokwa
Chinis Ishokani
Hip is ltisokpi
Legis Ittakobba
Shin is Ittitakla/Ibilhtakla
Sole is Ittiyalbi
Buttock is lyichampko
Navel lyyi akchosh/hakshop
Abdomen is lyyi ikalaha
Back is lyyi imosak
Shoulder is lyyi ishki
Nap of neck is lyyi ishpahta
Neck is lyyi oshi
Temple is Nashshoka
Crotch is Nishkin
Elbow is Nishkin salihchi/hishi
Face is Noshkobo
Calf is Notakfa
Chest Shakba
Breast Tahchi




NA POWA ALHIHA

N& powa hohchifo lapélika pa takohmayaka momijt ahéchit ish tahlikma
hohchifo oshta moma ka ishahéchéa hinah, loma yésh takohmaya ka.
Anngpa hiyohli atapa mak 6sh loma alhihah. Ittiydkayyat alhtaha, p
ahochit aka ishttala ma ish alétolikmat ish ikhana hinah. Hoyoh!

CIHIK|O|P|K|A|S|O|L|I|N|AIF|P]|S
O H S|A|SIAIO/W|S|H|A|W/I|I|HIH
LIH/ I HT|A/L/WO|I|OIH|T|A[A]A
LIIT[SINA[O|W/ I|I|P|T|IC|W|/P|TIK
AY TIO|T|IN|[S|O/H|CIH|I|T|1]1]|B
KIAIO|I|K[S|O/L|S|A|/H|L|N|/TI/K|A
PININ/LIOIA|AK/H|A[A[O|A|AIA|T
O/A/AIB/H| F|IT|L|T/MB|H|S|N|F]|I
HISIAIN|K[K|I|T|O|A|O|I|KIHIA|N
SIHIS|O|O|F|A|S|H|L|K/ AW AIW|N
KIO/HISIK|IK|O|/N|B|S|L|O|L|O|A|A
A|/C/H|/O|C|IK|S|A[C|N|I|O|S|B|K|A
HIAITIH|I |[A/H/H|A|/H|/H/WK|/H A|K
NiI|I[|sS|S|I|I|F|O|c|I|K|A|O|I|O
PIT|S|S|H|AIK|I|H|P|[A|[T|H|H|W]|N
o1 1|T|A|WO|s|A|lB|A|B|O|S|S]|I

BIRDAT __ , HIKMA

MOUSEAT__ _ _ _ , HIKMA

WOLFAT _A_H__ _ _, HIKMA

GOPHERAT Y_B___C___ _oO.

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM

MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS

PHONE: (601)650-7440 Fax: (601)650-7377
Revised: 08/09/2004

CHAHTA

CHINISA
CHOKFALHPOWA
CHOLA

FANI

FANI LOSA
FANLAKNA
HAKSHOP KALLO
ISsI

ISSI KOSOMA
ISSOBA

ISSOBA BASOWA
KATOS

KITA

KITA HOLBA
KONI

KOWI

KOWI BASOWA
KOWICHOSH
NANALHPOWA
NANOKSHOPA
NITA

OFI

OSHI

OSHAN

PALI

PITCHAHLI
PITOKFI
SHAKBATINNA
SHAKIHPA
SHANOKTAKOSHI
SHAWI

SHAWI HATTAK CHITO

SHAWISHTTAKOSH
SITI

WAK

YANASH

YOLHKAN CHITO

NAHOLLO

GROUND SQUIRREL
SHEEP

FOX

SQUIRREL

BLACK SQUIRREL
FOX SQUIRREL
ARMADILLO
DEER

GOAT

HORSE

ZEBRA

CAT

BEAVER
MUSKRAT
SKUNK

PANTHER

TIGER

WILD CAT

TAME CREATURES
WILD CREATURES
BEAR

DOG

YOUNG OR EGG
OTTER

FLYING SQUIRREL
RAT

FIELD RAT
BOBCAT

MINK
GROUNDHOG
RACOON
BABOON
WOODCHUCK
SNAKE

cow

BUFFALO
ELEPHANT




ONAFA IMMA

Onéfa ya nana yohmi ish ahni 4tok ma annopa

yat takohmayah. Momit ahochih

O/N{I|[H|I|B|S|AlL|A[HA
I|F|T|B|T|O|/F|A|T| Al Hl A
I{K{T|[HOlI|OlA/L|S|LIM
H{H|{ O I | T|H|H|C|I|H|AlH
ClA[S|K|P{I|C[WI]|S|H|I
K|s|olo|T|P|A AlH|T|S|T
Al S|O|K|P|N|O|E|H|H|O|O
LIA{O|O|A| I |L|K[N|S|T|H
I|P{AHY[I|T|{O|N|OlK|S
T|A|C|K|H|P|A|lK|B|I]|O|O
KIK|H|I|B|A| T|K|O| Al H/H
O|K|S|H|{I{MMI|C|/H|I|H
HALASBIH SLIPPERY
HATAFO HAIL
HOSHOTIH CLOUDY
KAPASSAH COLD
MASHELIH CLEAR (CLOUDS)
OBA RAIN
OFI IPPOKNI FIRST SNOW
OKCHANAWISHA ICICLE
OKSHACHOBI FOG
OKSHIMMICHIH DRIZZLING
OKTABIH FROSTBITTEN
OKTI ICE
OKTI HATA FROST
OKTI LAKCHI SLEET
OKTI POSHI FINE SNOW
OKTOSHA SNOW

Ahdchit ish tahlikmat annopa hiyohli atap ka takohlichih akka pa.
Natah achih?




Cahta Anngpa Apitta Waséha

Nana atpéwa hica nd nok86pa hohlifo ya bolokta atiha holissocit
apittah holtina/holpina iydkaiyat.

Okhoata/Okfoata Akka imma iya
1. Owl 2. Mouse
4. Quail 3. Alligator
8. Rabbit 5. Dog
9. Beaver 6. Bird

11 .Bobcat 7. Horse

14 Skunk 9. Cat

15 Panther 10 .Squirrel

17. Raccoon 11. Pig

19. Snake 12. Bear

20. Buzzard 13. Chicken

16. Deer
18. Cow

January, 1999
Choctaw Tribal Language Program
Mississippi Band of Choctaw Indians
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Nan Alhpowa Hicha Oshi Alhiha

Nahollo Annopa Chahta Annopa Nahollo Annopa Chahta Annopa
Sheep Lamb
Cat Kitten
Dog Puppy
Pig Piglet
Cow Calf
Goose Gosling
Horse Foal
Duck Duckling
Goat Kid
Chicken Chick
Rooster Chick

Farm Animals and their Babies
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Nan Alhpowa Hicha Oshi Hochifo Takohchih
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Oshi Ittachablih

Chahta annopa takohchih:

Gosling

Duckling

Lamb

Kid




Fish, Snakes, and Water
Find all the words in the list and fill in the spaces for a hidden thought.

NIA/P/A[I|H|[S|O|K|A|K|A|C|A|L
AlE|W/B|F|A/H|S|A/N|[O/H|C|N|P
NIA/N|O|T|IO|U|A|I|S|O|S|A|I|A
| ' WAIK|S|IP|H|L|Y|K|E|N|A|H|S
S|K|N|I|K|A|K|O|F|I|[I|F|A|K|H
I|A{I|L|IT|AB|lI|L|I|P|U|S|O|T
TIH/A/H|S|I|T|I|P|O|/H|K|O|L|A
| [ILIP|E[C|O|S|O|T|IO|K|N|L|L[K
CIAIA|L|TI|IK|S|I|A|L|H|I]|I]|O]|C
HIHIHIO|O|A|A|B|K|T|S|S|T|T|H
| |[CIL|C|H|S|A|H|[T|A|A|C|I]|1]]I
LIL|H|O|T|S|S|O|S|C|Y|H|S|S|S
I TIMIAIAIA|PIAIT|K|O|I |K|W|I
TIMAINIAIW/H|S|I|K|AIN|T|O|T
AIPIAIMI|T|T|I|I|H|C|H|O|P]I

AKAKOSHI APA CHICKEN SNAKE

BASA PIKE

BOK CREEK

CHALHAKWA *COPPERHEAD

CHOKFI TOTOLLI *GROUND RATTLE SNAKE

CHONASHA *MOCCASIN

HATCHA RIVER

HAYIP LAKE

IPOHCHI ITTIM/\PA COACH WHIP

LOSSA SWAMP

NAKISHWANA CATFISH

NANI APA WATER SNAKE

NANI | POSA HOMMA SUCKER

NANI SITI EEL

OKHATA POND

OKHINA STREAM

OKTAPA DAM

PASH TAKCHI SITI GREEN SNAKE

SAKLI TROUT/BASS

SHAKCHIKI MUD SNAKE

SHOPIK GRINDLE

SITI BASOWA STRIPED SNAKE

SITI CHILITA *VIPER

SITI KOLOHOFA JOINT SNAKE

SITILOSA BLACK SNAKE

SITI POHKOL KING SNAKE

SITOLLO *RATTLE SNAKE

TIYAK I SITI * (DIAMOND BACK)




O-
O
=

HOSHI LOMA AH

K(B|I|S|H|K|H|O|M|M|A|K|O|F|I]|O
FIA{I|H|/H|K|[A|L{O|T|A|W|/B|S|K|N
P/A|M/A|O|A|A|H|H|H|T|I]|S|F|A|A
I |A|K|M|K|S|O|H|O|O|S|O|O|A|B|N
clHlc|li|o|A[K|s|L|{H|K|[C|K|L|K|A
H{O|[C|H|T|/H|K|A|K|{H|H|O|A|A|A|H
O/A|/K|A|I|A|H|[O|P|O|I|K|K|H[B]|O
K{L|K|c|P|Y|K|S|S|[T|A|P|S|L|I|S
K|{1|o/|A|H|O|O|H|I|[L|O|A|O|N|O|H
I |K|H|{F|K[I1|B|S|K|B|L|{H|I|H|H|P
LIH|A|{N|O[A|L|A{H|A|I]|T|B|A|C|A
AlsiKlolL|1|L|O/H|O|I|S|S|I|H|T
B{I|H|/B/H|A|O|C|H|K|B|O|A|L|O|T
1 |T|A|{S|H|i|K|I|S|A|H|A|[I|H|K|A
LIH|o|[s|H|O|T|I|[H|C|I|K|I|L]|I|K
A|/H|{L|/H|A|H|C|K|O|H|A|K|H|O|B|A
AKAKA--CHICKEN HOSKAP TOHBI--WHITE CRANE
BAKBAK--WOODPECKER WATOLAK--SANDHILL CRANE
BIAKAK--HEN HAWK KILIKI CHITO--PARROT
BISHKOKOK--ROBIN KOFI--QUAIL
BISHKHOMMAK--REDBIRD ISKITINI--HORNED OWL
CHOKKILAKBILA--WHIPOORWILL LHOKOKLO--HUMMINGBIRD
CHOKI--MARTIN OFOLO--SCREECH OWL
CHOSA--SPARROW OKAK--SWAN
CHOPIHLHAK--CHIMNEY SWALLOW OKCHAHLHA--BLACKBIRD
FAKIT--TURKEY OKCHALASH--BLUEBIRD
FALA--CROW OKCHILOHA--WREN
HANAN--PIGEON HAWK OKFOCHOSH--DUCK
HAKHOBA--WILD DUCK OPA--OWL
HAKHA--WILD GOOSE 0SSI--EAGLE
HOSHBALBAHA--MOCKINGBIRD PACHI--PIGEON
HASIBISH HOMMAK--SQUIRREL HAWK PACHIYOSHOBA--DOVE
HOSHI--BIRD SHiKI--BUZZARD
HOSH'PATTAK--KINGBIRD SHALAKLAK--GOOSE
HOSKAP--CRANE TISHKILA--JAYBIRD

USE THE LETTERES LEFT OVER AND FILL IN THE BLANKS
GO FROM THE TOP LEFT TO RIGHT

C _A __ A P

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
P.0. BOX 6010 CHOCTAW, MS 39350
REVISED: 07/08/2004



SITI AHOCHI WASHOHA

Siti hohchifo ahoéchih, hicha lhafa icholit afolotachit takohchih —
Ihafa afolotachit icholih.

TP>POVOIAP>PAOI —0—— —
—_— AR — TT>OrrM>——0O T WD
I>»A——"IT—=<-4>4HA>>I
> H40rO0O-4——IIT-—-SSO0
VIr>P—0DW0WZ2Z4XO XA
>>rrAO>»P>»—mMOW0W>»I
— TOZSTITZITWVPrr>Id>
Z0—-—R"O—-—>ITZr-rOwr N
>TOITO<KOZ>>TIT—2O0O
ZroZPII—-—>ITO0O-AIr
I —RAR—TITORY>»PIOTM—0O0
>PA>AONMNI —>TUTUD>WOV—A

CHAHTA HOHCHIFO NAHOLLO TOH NATAH?
Akak oshi apa
Chalhakwa
Chonasha
Hahta

Kol6fah tohbi
Nani apa

Pash takchi siti
Shakchiki
Sitollo

Siti basowa
Siti kolohofa
Siti losa

Siti Pohkol

Ya siti
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MATCH THE FOLLOWING ENGLISH & CHOCTAW WORDS

Bok

Boktapa
Hahcha
Oktosha
Lossa

Oba

Okti

Okhata
Okhatah chito
Okhatoshi
Okpachassih
Okchito
Oktobolli

Siti

Sitallosa
Akakoshi apa
Ishki toklo fammi
Chalhakwa

Siti basowa
Pash takchi siti
Siti kolohofa
Siti pohkol
Chonasha
Shakchiki
Sitollo

Tiak isiti
Chokfih totolli

Oka anoka asha alhiha

Alligator
Black fish
Buffalo fish
Bullfrog
Catfish
Clam
Crawfish
Eel

Frog
Garfish
Grindle
Minnows
Salamander
Perch

Red belly
Sucker
Tadpole
Trout/Bass
White perch

Shallow (water)
Ice
Rain
Creek
Lake
River
Drizzle
Swamp
Snow
Dam
Flood
Pond
Ocean

groundrattler
snake
blacksnake
water moccasin
chicken snake
copperhead
striped snake
rattlesnake
mud snake
greensnake
kingsnake
joint snake
coachwhip
diamondback rattlesnake

nani losa
nakishowéana
yakni imafo
nanoshi
hachochoba
nani siti
patassa homma
oka folosh
shopik

nani iposa homma
shokatti

nani kishina
halolabi
patassa tohbi
shakchi

nani kallo
sakli

yaldba

nani patassa



Okhata
Okhatah chito
Okhatoshi
Okpachassi
Okchito
Oktobolli

Siti
Sitallosa
Akakoshi apa
Ishki toklo fammi
Chalhakwa
Siti basdwa
Pash takchi siti
Siti kolohofa
Siti pohko
Chonasha
Shakchiki
Sitollo
Tiak isiti
Chokfih totolli

Oka anoka asha alhiha
Alligator

Black fish

Buffalo fish

Bullfrog '/
\ P

Catfish

Clam

Crawfish N3G

Frog N
Garfish = ‘%‘
Grindle '(‘ " )
Minnows '
Salamander

Perc / \
Red belly

Sucker

Tadpole

Trout/Bass
White perch

> —

T~

Shallow (water)
Ice

Rain

Creek

Lake

River

Drizzle

Swamp

Snow

Flood
Pond
Ocean

groundrattler
snake
blacksnake
water moccasin
chicken snake
copperhead
striped snake
rattlesnake
mud snake
greensnake
kingsnake
joint snake
oachwhip

diamondback rattlesnake

nani losa
nakishowana
yakni imafo
nanoshi
hachochoba
nani siti
patassa homma
oka folosh
hopik

ani iposa homma
shokatti

ani kishina
halolabi
patassa tohbi
shakchi

nani kallo
sakli
yaldba

nani patassa



AYOKPACHI CHITO NITTAK
IMANNOPA AHOCHI

Ayokpachi Chito Nittak immih annopa ahoéchit
tahlih. Hikma annopa hiyohli atapa ka akka ishtala ma
alhpisachit hiyohlichit ish tahlik ma, nana chimandla
chih. Ittidkayyachit hiyolichih.

Il | H|S | K|A|L|A|WI|A]|I
N| A H|/A|N|A|B|T|K|H
o|sS|I1|I|H|H|T|Oo|A|C
P{sS|L|S|I|A|A|A|KI|A
H/A|L|S| H|s|P|T|cl|P
LI{P|O|IT|C|H|I|T|H|K
O|/A|T|T|A|T|L|A|IT]O
H|{K|H|O|T|A|L|W|T|Y
O/N|A|F|A|P|I1|O|lO|A

AKAK CHITO ILLIPA OWATTAH

AYOKPACHI ISSITO TACHI

BANAHA KAPASSAH WALAKSHI

HASHTAP OKTI HATTA

HOLHPONI ONAFAPI

CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
PHONE: (601)650-7440 FAX: (601)650-7377
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Annopa alhiha loma ahdchit ishtahlih

. . AFAMMI HIMONA NEW YEAR
okmat himakma annopa loma ish CHOWAHLA CEDAR
P w i um HATAFOH HAIL
ahochih moma hilah. ILIFOKKA CHITTO COAT
ITI HISHI HALOPPA HOLLY TREE
oOlz AINIOIM I H I M MIAIFIAlZIO ITTAHOBA GATHERING
= > ITTI HOLLO LOVE ANOTHER
K/A/IT'HILAJIA/P KIOJY AINZ TK ITTI NAN AYYA PEACE BETWEEN
cC/ Zz|\P|Z AT/ Z|A|Z|Z|I]||P A|I |Z|L PEOPLE
HIH Z P ANW Z A Z|I|Z H Z|I|A IPA FOOD
AlZIOIF|O|O/I|W/T/M|z|c|z|L/O|H RAPASEAR EOIBIEHILLY
N ZOWL|LOB/MZO|Z I HL)I OKCHANAWISHA ICICLE
AlZ/ K|A|/A/H A/A|L|L|Z|F|O/A|IL|M OKLAH IMACHOKMA JOYOUS PEOPLE
W Z T/ A/l H FIH LIA/IO/Z K S|0|A OKTI ICE
OKTI LAKCHI SLEET
11 Z|Z H/L|IA/L|O|I |K|H Z T S|H|C SIS B
S ZC I MAMHAKHZAIAIIH NA HALBINA PRESENT/GIFT
HIZH I |Z K P A|Z| T/ S|IZ/N/P|T|O NA YOKPA ALHI REAL HAPPINESS
Alslzlzlalzliclilzlzloli1lzIAalT K NITTAK HOLLO CHITO CHIRISTMAS
ol1|T|T|/AlH[G[B|AlZ|Z|S|HIK|[I M et SEhE
Z|Z | T|Z|I | NI T T AIKIZIHII|Z|A Atok kiya “Z” alhiha ma losachit tahlih. Anngpa loma ahéchih.
Z| 11| T|IT I  NIA/IN/A|Y Y A AT Z Aka ishtala ma icholit takachih.
N Z OK T I LIA|K|ICIH| Il |Z |2 |Z]|1I
C H S
| | M N A




ABA IMMA HICHA OKA ALHIHA

I/HCKIALII|T KO 1|1
LII|{T/OH S OMH I{B/LIO
F LIS|II|K|SIA HH OB A
H 1 |S|OALIH O|C P AY P
A/A|C|H/H/O/L|I|T|i| |AlA|A
TIPCIHLILLMOTK|K H| N
Alt|i{1|{1/Mo|I|B|/A/O|/AlC|O
F HILI1IKIB/P/NOP H| K
Fl1|[c|HI|K[H[I|K|A|T|O|A[F
O |S|H/A/A[N|i|T|I|K|K/HI
KICINfS HB KL HH O L
O/ I|I|H[S|O/O/AlI|I| |[c| |A
FIH I |AJK{B/K|N|SIHOT|I |K
I|/LLHHAIMMA|L/AIHT A F
CHAHTA NAHOLLO
Apanokfila Whirlwind, tornado
Apili Hurricane
Bok Creek
Boktapa Dam
Fichak Dew
Fichik Star
Fichik hika Shooting star
Fichik hili Meteor shower
Fichik polholli | Comet
Hahcha River
Hashi Sun
Hashninak aya | Moon
Hataffo Hail
Hiléha Thunder
Hinakbitipoli Rainbow
Hoshoti Cloud
Kali Well
Lossa Swamp
Mahli Wind
Malahta Lightning
Oba Rain
Okhata Lake
Okhina Small creek
Okshimmichi Sprinkling water
Okti lakchi Sleet
Oktobolli Drizzling rain
Oktohbi Fog
Oktosha Snow
Shotik Sky
Haiyip Dead lake
Okhatoshi Pond




CHAHTA

(TOBI) BALALLI
(TOBI) CHOKF!I

(TOBI) HIKIT LHIBALLI
(TOBI) NISHKIN HOMMA
(TOBI) NISHKIN LOSA
(TOBI) TAKISSA

(TOBI) TAKISSA CHIKCHIKI
AHI

AHOBBA

ALISH AHI

BIHHI CHITO

BISSA

BIYOKKO

HAKCHOMA

HISHI PATHA

ISSITO

ISSITO OSHI

NIHI

OKCHAK

OKCHALIT APA
OKCHAK HOLBA
OKCHALI APA

ONOSH

ONOSH LAKCHI
PONOLA

SHACHONNA
SHACHONNA NOKSHOPA
SHOKSHI
SHOKSHOBAK

TACHI

TAMITAS

TANAP

TISHI HOMI

NAHOLLO

RUNNING BEAN
SPECKLED PEAS
BUSH BEAN
PINK EYE PEAS
BLACK EYE PEAS
BUTTER BEAN
SPECKLED BEAN
SWEET POTATO
POTATO

IRISH POTATO
FIG
BLACKBERRY
STRAWBERRY
TOBACCO
CABBAGE
PUMPKIN
SQUASH

SEED
CANTALOUPE
LETTUCE
CUCUMBER
CARROT
WHEAT

RICE

COTTON

ONION

WILD ONION
WATERMELON
GOURD

CORN
TOMATOES
TURNIP

PEPPER

NA HOLLOKCHI ALHIHA AHOCHI

M1 K|I[|HICIKII|HICAS|S|II|KIAT
A/S|/H/O/K|S|H|/I|HOT|/I|S|S|I|NN
HISIN|O/K|P|T|O|T|/H/ K/ OHHAlIIA
L 1P| I|AC|K[I|I|A[K|C|I|C|S|H|S
KITIAIN|H[F|/H S|S|C|K|N|H| H| A HI
[ |O/N|L|I|CIH A H/H[I|I[|KIAATIH
TIO/AlOI|I|KIAK|S[I|I|S|C|IK|AIK
LIS|T|H|P|S|L|A/H H/N/HH S KIPA
H HH AlOlI|HKILIL|IO/OlOClAlI|B
1| 1|{T|O/T|B/I|AO/HNLHML|LIO
BIH I |A[I[N|B|S/H/N|S|O|/B|L|I|L|H
Al [PISIH Y|AAA I MO|OlAK|IAlS
L|A S/O/N/O/S/HIOALIONOPILNK
LIAIMI|AP/A/I|L|AH|C/K|O/HlAlO
| IMS|AT|I MAT|OK| K OY| I|BH
A P|O/H SKIO N A N|/N/O/H|C|AlH|S
CHAHTA 1
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CHOCTAW TRIBAL LANGUAGE PROGRAM
MISSISSIPPI BAND OF CHOCTAW INDIANS
PHONE: (601) 650-7440 FAX: (601) 650-7377




oy




Taposhshik Imma

Taposhshik Hohchifo Alhiha

A Ishokani Holba  Tapak Oshik  Talbal
R ' Akakoshi Ayalhto N4 Pakali Ayalhto

Néna Ayalhto Iskali Ishokcha
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VA

e |
AKAK OK
CHITO FOCHOSH
AKAK OK
CHITO FOCHOSH

AKAK
CHITO
AKAK OK
CHITO FOCHOSH
AKAK OK
CHITO FOCHOSH
07

FOCHOSH

V 4

SHIKI




